
الاعرافسورة  
    

 

۱۴۴-۱۳۷آ  ی ا ت



َ ثنۡ او  َا وۡر  وۡم  َالۡق  َک انوُۡاالَّذِینۡ  فُوۡن  ضۡع  َیُسۡت  ارقِ  ش  َالۡۡ رۡضَِم  او  ارِب ہ  غ  ر کۡن اب َالَّتیَِۡم 

ا َؕ فیِۡہ  تَۡو  تَُت مَّ َک لمِ  بِّک  آءِیلۡ َب نیَِ ع ل یالۡحُسۡن یر  اۙ َ َ اسِۡۡ  ب روُۡابمِ  َؕ ص  رۡن او  َام َد مَّ ک ان 

ع وۡنَُی صۡن عَُ َفِِۡ وۡمُہَ و  َق  او  َک انوُۡام  عۡرشُِوۡن  َ﴾۱۳۷﴿ی  زۡن او  و  آءِیلۡ َببِ نیَِ ج  َاسِۡۡ  ا ت وۡاالۡب حۡ  ع ل یف 

وۡم َ َق  ٰۤییَّعۡکفُُوۡن  الُوۡاۚ لَّہُمَۡا صۡن ام َع ل یق  لَۡی مُوۡس  ہًالَّن ا َاجۡع   ـ االِ م  ۃ َل ہُمَۡک  اؕ اٰلـِہ  َّکمَُۡل َق  انِ

َ وۡم  َق  لُوۡن  َ﴾۱۳۸﴿ت جۡہ  ءَِانَِّ ٓ َّرَ ہٰۤؤُلۡ  ب امُت  َفیِۡہَِہمَُۡمَّ َو  اب طِل  َک انوُۡامَّ لُوۡن  عۡم  ال َ﴾۱۳۹﴿ی  اللَِّٰا غ یرَۡ ق 

ہًاا بۡغیِۡکمَُۡ  ـ َالِ ل کمَُۡہوَُ وَّ َع ل یف ضَّ ل میِنۡ  َ﴾۱۴۰﴿الۡع  یۡن کمَُۡاذَِۡو  نَۡا نجۡ  َاٰلَِمِّ ع وۡن  سُؤَٓ ی سُوۡمُوۡن کمَُۡفِِۡ

ابَِ ذ  َۚ الۡع  لُوۡن  تِّ کُمَۡیُق  َا بنۡ آء  َو  حۡیُوۡن  کُمَۡی سۡت  آء  َؕ نسِ  ء َذ لکِمَُۡفیَِۡو  ٓ نَۡب لَ  بِّکَُمِّ َمَۡرَّ ع ظِیۡم 

﴿۱۴۱٪َ﴾َ ع دۡن او  یو  َمُوۡس  یۡل ۃًَث ل ثیِنۡ  َل  اوَّ مۡن ہ  شۡۡ ا تۡم  َبعِ  مَّ ت  اتَُف  َمِیۡق  بِّہ   َۡر  َا رۡب عِی َۚ ل یۡل ۃًَن  و 

َ ال  یق  َلِۡ خیِۡہَِمُوۡس  وۡمیَِۡفیَِۡاخۡلُفۡنیَِۡہ روُۡن  َق  َا صۡلحَِۡو  َو  بیِۡل َت تَّبعَِۡلۡ  َالۡمُفَۡس  َ﴾۱۴۲﴿سِدِینۡ  او  ل مَّ

آءَ  یج  اتنِ امُوۡس  َلمِیِۡق  ہَ و  م 
بُّہَ ک لَّ ال َ  ر  َق  بِّ َا نظُۡرَۡا رِنیَِ ر  ال َؕ الِ یۡک  َت ر ىنیَِۡل نَۡق  ل کِنَِو 

ِل یانظُۡرَۡ ب لَِا َف انَِِالۡج  َّ ق  ک ان ہَ اسۡت  َم  وۡف  اۚ ت ر ىنیَِۡف س  ل مَّ ّٰیف  ل بُّہَ ت ج  ل ہَ ب لَِللِۡجَ ر  ع  ًّاج  َد ک وَّ

َ َّ یخ  عِقًامُوۡس  ا َۚ ص  ل مَّ َف  َا ف اق  ال  َق  ن ک  َتبُۡتَُسُبۡح  َالِ یۡک  لَُا ن او  َا وَّ ﴾۱۴۳﴿الۡمُؤۡمِنیِنۡ 



َ ثَۡو  ن اا وۡر 

ََ وۡم  َالۡق  الَّذِینۡ 

َ فُوۡن  ضۡع  ک انوُۡاَیُسۡت 

ََ ارقِ  ش  الۡۡ رۡضَِم 

َ اربِ َو  غ  ام  ہ 

تیََِۡب ر کَۡ
اَفیَِۡن االَّ ہ 

َ تَۡو  ت مَّ

تَُ بَِّک لمِ  َر  الۡحُسۡن یک 

تیََِۡب ر کۡن اَفیَِۡ
اَالَّ ارِب ہ  غ  َم  ََالۡۡ رۡضَِو  ارِق  ش  ََم  فُوۡن  ضۡع  َک انوُۡاَیُسۡت  ََالَّذِینۡ  وۡم  ثنۡ اَالۡق  َا وۡر  او  َالۡحُسَۡؕ ہ  بِّک  تَُر  تَۡک لمِ  َت مَّ ن یََو 

- 

 

ہم نے بنای ا  آ و ر  و آ ر ت

آ س قوم کو جن کو -

ا  تھا-

 

کمزو ر  سمجھاجای

 مین کے مشرقوں کا  -

 

آ س ر

آ و ر  آ س کے مغربوں کا-

ہوآ  پور آ  آ و ر  -

آ  ت  کے ر ت  کا آ چھا و عدہ -

مشرق کی جمع-مَشَارق

( X)

 مین) و ہ -

 

ر کت د ی ہم ( ر
ب 
میں جس نے 

ا -إِيْ راَثً ، أَوْرَثَ يُ ؤرَثُ 

 

  بنای

 

)و آ ر ت IV )

ًًا اِ ، يَسْتَضْعِفُ اِستَضعَفَ  کمزو ر  سمجھنا-سْتَضْعَا

مغرت  کی جمع-مَغَارِب

ر کتبَاركَةً مُ ،يُ بَاركُِ بََرَكَ 
ب 

ر کھنا  

( III )

ا  -تََاَمًا،تَََّ يتَِم  

 

پور آ  ہوی

 ، قول و عدہ -کَلِمَات

 

ی ا ت

کا و عدہ ہےسے مرآ د  آ للہکَلِمَاتیہاں 



َع ل یَ َب نیِ  آءِیلۡ  اسِۡۡ 

اَ ب روُۡابمِ  ص 

رَۡ َد مَّ ن او 

َ اَک ان  ی صۡن عَُم 

وۡمَُ َق  ع وۡنَُو  َفِِۡ ہ 

اَک انوُۡاََ َم  َو  عۡرشُِوۡن  ی 

اَک انوُۡاََیَ  َم  ََو  وۡمُہ  َق  ع وۡنَُو  َی صۡن عَُفِِۡ اَک ان  رۡن اَم  َد مَّ ب روُۡاؕ َو  اَص  َبمِ 
آءِیلۡ   ۙ  َاسِۡۡ  َ﴿عَۡع ل یَب نیِ  ﴾۱۳۷رشُِوۡن 

بنی آ سرآ ئیل پر-

 قدم ر ہے و ہ  بسبب آ س کے جو -

 

 ت
ب
ا 

 

ی

آ و ر  ہم نے تباہ کیا -

ا  تھا کار یگری آ س کو جو -

 

کری

- 

 

ر عوں
ف

آ س کی قومآ و ر  

ا  ، ہ لاک کر-اتَدْمِيًْ ، دَمَّرَ يدَُمِ رُ 

 

ا  تباہ کری

 

ی

آ و ر  و ہ جو و ہ آ و نچا بناتے تھے-

عً ، صَنَعَ يَصْنَعُ  ا -اصَن ْ

 

بنای

عُرُوْشًاو اعَرْشً ، عَرَشَ يَ عْرِشُ 
ا  ،   آ و نچی عمار 

 

ا  چھتری بنای

 

 تعمیر کری

 

ت



 آ و ر 

 

 نےہمجگہکیآ ںُ

 

 مینآ سُتھے،گئےر کھےکربناکمزو ر جوکولوگوںآ ںُ

 

کےسرر

 کامغرت  و مشرق

 

ر کتوںنےہمجسےد ی ا بناو آ ر ت
ب 

بنیطرحآ ستھاکیاماللاماسے

و ںکیونکہہوآ پور آ  خیرو عدہکار ت  تیرےمیںحقکےآ سرآ ئیل
ہ

 

ن
ُ کامسےصبرنےآ 

 آ و ر تھالیا

 

ر عوں
ف

ر ی ا د کچھسب  و ہکاقومکیآ سآ و ر 
ب 

چڑھاتےآ و ر بناتےو ہجوگیاا  د ی  کر

تھے

تیََِۡب ر کۡن اَفیَِۡ
اَالَّ ارِب ہ  غ  َم  ََالۡۡ رۡضَِو  ارِق  ش  ََم  فُوۡن  ضۡع  َک انوُۡاَیُسۡت  ََالَّذِینۡ  وۡم  ثنۡ اَالۡق  َا وۡر  او  تَۡؕ ہ  َت مَّ َو 

َ ع وۡنَُو  َی صۡن عَُفِِۡ اَک ان  رۡن اَم  َد مَّ ب روُۡاؕ َو  اَص  َبمِ 
آءِیلۡ   ۙ  َاسِۡۡ  َالۡحُسۡن یَع ل یَب نیِ  بِّک  تَُر  اَوَۡقَ ک لمِ  َم  ََو  مُہ 

﴿َ ﴾۱۳۷ک انوُۡاََی عۡرشُِوۡن 

And We made those who had been persecuted inherit the eastern and
western lands which We had blessed. Thus your Lord's gracious promise
was fulfilled to the Children of Israel, for they had endured with
patience; and We destroyed all that Pharaoh and his people had
wrought, and all that they had built



ِ آ للہ تعالیٰ کی 

 

ا ں

 

 ی ش

 

 ر ہ نوآ ر

 

د

oلامی  سے   آ ی ک کمزو ر  ترین قو

 

 آ  میز  غ

 

ت
ل
 

 

 کہا آ س بنا پر آ نہیں   ضعیف) م  بن چکے تھے بنی آ سرآ ئیل   سینکڑو ں شا ل کی د

 ل  نہ تھے ، آ نہیں، و ہ (گیا  ہے 
ی
 سے کسی طرح  سر آ ٹھانے کے قا

 

 آ د ی نہ تھی ، توحید سیاسی لحاظ

 

 کوئی مذہبی  آ  ر

 کے

 

 ہونے کے ی ا و جود   و ہ بتوں کی تعظیم کرنے پہ مجبور  تھے، آ ں

 

  سے کچھ نہ بچا تھا ، کوئیپرسب

 

تہذیب و  تمدں

 میں د و ر  د و ر  بلند ہمتی کا آ آ و ر  کسی  آ و لوآ لعزمی ، کوئی  آ جتماعی فکر ، کوئی فکری آ د آ ر ہ 

 

 نہ تھاں

 

ا ں

 

ش

 

ن
ک 

 

ی

o سختیہاں  بتای ا   کہ  یہی   آ للہ تعالیٰ نے 

 

 ت
ب
لامی و  محکومی کے نہا

 

 شکنجوں میں کسی ہوئی تھی آ للہ نے آ س کوقوم جو غ

 مین 

 

 بنای ا ر فعت بخشی آ و ر  آ س کو سرر

 

 مین مصر کی) -فلسطین کا و آ ر ت

 

 یہ سر ر
ق
 نہیں بلکہ فلسطین کی تھی جسے  

 

ر آ  ں

 پر بھی  

 

ر کت د ی گئی" میں د و  آ و ر  مقامات
ب 

 مین کہا گیا  ہے " 

 

سر ر

o مین کو  ر و حانی آ و ر  ماد ی د و نوں قسم کی 

 

ر کتوں سے سرآ للہ تعالیٰ نے  آ س سرر
ب 

ر مای ا 
ف
  

 

ر آ ر
ف

o کے و سیع آ لاطرآ ف ہونے 

 

و مب
حک
ا ر ہ ہےمشار ق آ و ر  مغار ت  کے آ لفاظ سے آ س 

 

۔ عربی میں بعض مرتبہ کا  آ ش

 سے بھی آ  تی ہے۔ 

 

کسی لفظ کی جمع آ س کے آ طرآ ف کی و سعت کے لحاظ

o بنانے کی و جہ بھی بتا د ی آ 

 

 مین کا و آ ر ت

 

و ں نے کیا ،  آ للہ تعالیٰ نے  آ س قوم کو  آ س سر ر
ہ

 

ن
 کا  صبر جو آ 

 

و ر  و ہ ہے  آ ں

  کے ہوتے ہوئے، چالیس

 

ر آ نہ  قوت
ب 
 کی   جا

 

ر عوں
ف
ک صحرآ  ر سول کے شا تھ نکل آ  ئے  

 

، نور د ی کی شا ل ی

ر ماآ ہنمائی میں آ نھیں فلسطین کی منزل عطا کی ر یوشع     ؑ  آ للہ نے ی ا لاخر )پر صبر کیا،  جہاد  کی  تیار ی کی صعوبتوں 
ف

(ئی

تیََِۡب ر کۡن اَفیَِۡ
اَالَّ اربِ ہ  غ  َم  ََالۡۡ رۡضَِو  ارقِ  ش  ََم  فُوۡن  ضۡع  َک انوُۡاَیُسۡت  ََالَّذِینۡ  وۡم  ثنۡ اَالۡق  َا وۡر  او  آءِیَۡؕ ہ  َاسِۡۡ  َالۡحُسۡن یَع ل یَب نیِ  بِّک  تَُر  تَۡک لمِ  َت مَّ ََو  ب روُۡاؕ َو  اَص  َبمِ 

ل   ۙ 

﴿َ عۡرشُِوۡن  اَک انوُۡاََی  َم  ََو  وۡمُہ  َق  وۡنَُو  ع  َی صۡن عَُفِِۡ اَک ان  رۡن اَم  ﴾۱۳۷د مَّ



o کریمہ میں آ س 

 

 ت
ب
 مین عطایہ بھی  آ  

 

ر مای ا  گیا ہے کہ بنی آ سرآ ئیل کو یہ سرر
ف

 آ و ر  

 

ر ما کر آ للہ نے آ پنے و ہ خوبصور ت
ف
 

  آ ح د آ د  سے کیے گئے

 

ے جو بنی آ سرآ ئیل کے آ  ی ا و

 

ئ
 
ب
ر ما د 
ف
تھےمقدس و عدے پور ے 

o ر مای ا  کہ آ ی ک
ف
 ی کا طرف تو ہم نے بنی آ سرآ ئیل جیسی مقہور  آ و ر  مظلوم قوآ و ر  یہ بھی  

 

ر آ ر
ف
 آ و ر  سر

 

م کے لیے عزت

 و  شوکت آ و ر  آ قتدآ ر  کا بہت

 

 عم تھا آ نھیں ہم نے مٹا کر ر آ ستہ کھولا آ و ر  د و سری طرف و ہ قوم جنھیں آ پنی قوت

 

ر

 و  چمن آ و ر  

 

 کی ی ا د گار یں جو ی ا غ

 

 بناد ی ا  آ و ر  آ ں

 

  گئے تھےعمار تیں عبرت

 

 میں سے ہم نے آ ی ک آ ی ک چیز کو و ہ چھور

 

آ ں

ا ر یخ  )ملیامیٹ کرد ی ا ۔

 

شا نی کی ی

 

ن
(ہیں بیر  کے حت  ی  ر و ما  ہوتی آ ر آ د ے آ و ر  تد، آ للہ تعالیٰ کے تبدیلیاںآ 

o ل ہوئیں ، آ س تناظر میں 

 

ا ر

 

 جبر و  ستم میں  ی
ٔ
 مکہ کے د و ر ہ

 

  آ و ر  یہ سور ت

 

:یہ آ  ی ا ت

 ر ین کی ہ لاکت 
کب

 

ست
م

 کی فتح آ و ر  

 

ن
 
عفت

 

ض

 

شت
م

  صلى الله عليه وسلمآ کرم پیغمبر سےبنی آ سرآ ئیل کے 
َ
کِ
 
ی  ُ ر َ

 

َب
مِ
کَل
کے تیرے ر ت  )کو  

 ر یعے

 

ر آ ر  د ینے ( د
ق
کف ا ر  کی شکست کے ی ا ر ے میںمتکبرکی فتح آ و ر  کفر آ و ر  مسلمانوں مقصد، آ شلام آ و ر  کا مخاطب 

د ی گئی ہےخوشخبری 

oد آ  کی آ مدآ د  حاصل ہونے

 

 کی فتح کیلئے ح

 

 کا صبر و  حوصلہ، آ ں

 

ن
 
عفت

 

ض

 

شت
م

کی شرظ ہے۔

o ک یہاں

 

 سےی

 

ر عوں
ف
 ہوآ  ہے جو مصر آ و ر  

 

ا ر یخ کا و ہ حصہ بیاں

 

ا  ہے لیکن بنی آ سرآ ئیل کی ی

 

ھت
ک

یہاں  سے تعلق ر 

ے آ آ  گے بنی 

 

کلئ

 

ن
 ہو ر ہا ہے جو مصر سے 

 

ا ر یخ کا و ہ حصہ بیاں

 

و ر  د ر ی ا  ی ا ر  کرلینے کے بعد کا ہے۔آ سرآ ئیل کی ی

تیََِۡب ر کۡن اَفیَِۡ
اَالَّ اربِ ہ  غ  َم  ََالۡۡ رۡضَِو  ارقِ  ش  ََم  فُوۡن  ضۡع  َک انوُۡاَیُسۡت  ََالَّذِینۡ  وۡم  ثنۡ اَالۡق  َا وۡر  او  آءِیَۡؕ ہ  َاسِۡۡ  َالۡحُسۡن یَع ل یَب نیِ  بِّک  تَُر  تَۡک لمِ  َت مَّ ََو  ب روُۡاؕ َو  اَص  َبمِ 

ل   ۙ 

﴿َ عۡرشُِوۡن  اَک انوُۡاََی  َم  ََو  وۡمُہ  َق  وۡنَُو  ع  َی صۡن عَُفِِۡ اَک ان  رۡن اَم  ﴾۱۳۷د مَّ



زَۡ و  َج  ن او 

َِ ََب َب نیِ  آءِیلۡ  َاسِۡۡ  الۡب حۡ 

ا ت وۡاَع ل یَ وۡم َف  ق 

َ یَّعۡکفُُوۡن 

ٰۤیََا صۡن ام َ ہُمَۡلََّع ل

الُوۡا یی َق  مُوۡس 

لَۡلََّ َاجۡع  ہًان ا   ـ الِ

اَلَ  م  َہُمَۡک  ۃ  اٰلـِہ 

الُوۡاَی َ ہُمۡۚ َق 
ٰۤیََا صۡن امَ لَّ َع ل وۡمَ یَّعۡکفُُوۡن  ا ت وۡاَع ل یَق  َف  َالۡب حۡ  آءِیلۡ  ََاسِۡۡ  زۡن اَببِ نیِ  و  َج  َِمُوَۡو  اَل ہُمََۡاٰل م  ہًاَک   ـ ََالِ ن ا 

لَۡلَّ یَاجۡع  ؕ س  ۃ  ـہ 

آ و ر  ہم نے ی ا ر  کرآ ی ا -

سمندر   بنی آ سرآ ئیل کو -

آ یسی قوم پر آ ی ک تو و ہ پہنچے -

جمےبیٹھے تھے  جو -

آ پنے کچھ بتوں پر -

ہمار ے لیے  آ ی ک معبود   آ  ت  بناد یں -

 جیسے کہ -

 

کچھ  معبود کے لیے آ ں

ا ،  ی ا ر  -مَُُاوَزَةً ، جَاوَزَ يَُُاوِزُ 

 

ا ،  آ  گے گزر  کری

 

ا ی  جای

 

ا ر  آ تری

موسیٰ آ ے آ نھوں نے کہا -

( III )

ا کرکو ی ا ر  کسی معنیشا تھ ہو تو  کے صلہ کے بَ

 

آ ی

 -عُكُوًًْا، عَكَفَ يَ عْكُفُ 

 

ا  چمٹنا،  چپکنا ، مگن ہوی

 

ا  ، و آ بستہ ہوی

ا     

 

(ف ، عتکفآ عتکا) -کسی  چیز پر  تعظیماً  متوجہ ہوی

 ) جمع  کیصَنم -اَصْنَام

 

 ت
ب

  )



ََ ال  ََّق  کمَُۡانِ

ََ وۡم  َق  لُوۡن  ت جۡہ 

ءَِ ٓ ََہٰۤؤُلۡ  انَِّ

َّرَ  ب مُت 

اَہمََُۡ ہَِفیَِۡمَّ

َ ََب طِل  و 

اََ َمَّ لُوۡن  عۡم  ک انوُۡاََی 

﴿َ لوُۡن  ََت جۡہ  وۡم  َّکمََُۡق  ََانِ ال  َ﴿۱۳۸ق  لوُۡن  عۡم  اََک انوُۡاََی  َمَّ ََب طِل  اَہمََُۡفیِۡہََِو  ََمَّ َّر  ب ءََِمُت  ٓ ََہٰۤؤُلۡ  ﴾۱۳۹َ﴾َانَِّ

تم لوگ بیشک کہا ( موسی نے )-

ا د آ نی کرتی ہے جو  آ یسی قوم ہو آ ی ک -

 

ی

یقیناً یہ -

ر ی ا د  کیا ہوآ  ہے -
ب 

میں ہیں جس لوگ یہ و ہ -

لوگ کرتے ہیں  یہ و ہ جو -

ا  -بِيْاًتَ تْ ، تَبَََّّ يَ تَبََُّّ 

 

ر ی ا د  کر،    تباہ کری
ب 

ا  

 

ی )(ت ب ر ) II )

آ و ر  ی ا طل ہے -

 مرآ د  بےعلمی ہوتی ہےعلم کے مقابلے میں آ ستعمال ہو تولهجآ گر

 آ و ر  آ گر یہ عقل
ح
 ہوتی ہےکے مقابلے میں آ  ئے تو مرآ د  

 

ت
ق
ما 



پرقومآ یسیآ ی کمیںر آ ستےر آ و چلےو ہپھرد ی ا ،گزآ ر سےسمندر  نےہمکوآ سرآ ئیلبنی

 

 

موسیٰؑ،آ ے"لگے،کہنےتھیہوئیبنیگرو ی د ہکیبتوںچندآ پنےجوہوآ گزر  کاآ ںُ

 جیسےد ےبنامعبود آ یساکوئیبھیلیےہمار ے

 

کہانےموسیٰؑ"ہیںمعبود کےںلوگوآ ںِ

 یلوگتم"

 

ر
ب 

ا د آ نی

 

ہیںر ہےکرپیرو یکیطریقہجسلوگیہہو،کرتےی ا تیںکیی

ر ی ا د توو ہ
ب 

"ہےا طلی  سرآ سرو ہہیںر ہےکرو ہعملجوآ و ر ہےو آ لاہونے

الُوۡاَی َ ہُمۡۚ َق 
ٰۤیََا صۡن امَ لَّ َع ل وۡمَ یَّعۡکفُُوۡن  ا ت وۡاَع ل یَق  َف  َالۡب حۡ  آءِیلۡ  ََاسِۡۡ  زۡن اَببِ نیِ  و  َج  َمُوَۡو  ہًاَس   ـ ََالِ لَۡلَّن ا  یَاجۡع 

﴿َ لُوۡن  ََت جۡہ  وۡم  َّکمََُۡق  ََانِ ال  ؕ َق  ۃ  اَل ہُمََۡاٰلـِہ  م  َ﴿۱۳۸ک  لُوۡن  اََک انوُۡاََی عۡم  َمَّ ََب طِل  اَہمََُۡفیِۡہََِو  ََمَّ َّر  ب ءََِمُت  ٓ ََہٰۤؤُلۡ  ﴾۱۳۹َ﴾َانَِّ

And We led the Children of Israel across the sea; and then they came upon a
people who were devoted to the worship of their idols. They said: '0 Moses,
make for us a god even as they have gods.'98 Moses said: 'You are indeed an
ignorant people.
The way these people follow is bound to lead to destruction; and all their works
are vain.





لام قوم 

 

  کا  آ ی ک نمونہغ

 

لامی  کے آ ثرآ ت

 

میں  غ

oکو عبور  کر کے جزیرہ ما ئے سینا میں د آ خل ہوئے  

 

ر
ب 
  آ و ر  آ سماعیلیہ کےبنی آ سرآ ئیل خلیج سو

 

ر
ب 
تھے۔یہ غالباً موجود ہ سو

 کوئی مقام تھا۔ یہاں سے گزر  کر یہ لوگ جزیرہ ما ئے سینا کے جنوبی

 

 غلاقے کی طرف شا حل کے کنار ے د ر میاں

 مانے میں جزیرہ ما ئے سینا کا مغربی آ و ر  شمالی حصہ

 

ا ل  تھاکنار ے ر و آ نہ ہوئے۔ آ س ر

 

۔ مصر کی لطنت  میں ش

oمقدس کی طرف ر و آ نہ ِ

 

شلام بنی آ سرآ ئیل کو لے کر  آ ر ض
ل
میں آ ی ک آ یسی ستے آ  ہوئے ، ر یہاں سے موسیٰ علیہ آ 

 کرتی تھی، آ نھیں د یکھ کر بنی آ سر

 

شلام سے آ ئیل نے موسیٰ قوم کو د یکھا جو  بچھڑے کی عباد ت
ل
مطالبہ کیا کہعلیہ آ 

 چاہیے، جس کے شا منے ہم 

 

 ت
ب
ش حالانکہ آ س قو) جھکیںہمیں بھی آ ی ک آ یسا ی  

ل
 ت ا ء علیہم  آ 

ت

 

ی
لام م کے آ ندر  مسلسل  آ 

(آ  تے ر ہے  آ و ر  آ صلًا یہ توحید کو ماننے و آ لی  آ ی ک  قوم تھی

o  آ و ر  پستی کو جنم د ی 

 

ت
ل
 

 

لامی ، جس نے شدی د  د

 

ا ، خفیہ سرگرمیاں ،  خوف، تشدد   آ و ر  لیکن آ ی ک طویل عرصے کی  غ

 میں کج فطرتی 

 

 سب   عوآ ل  نےعذآ ت  کا ماحول جس نے آ ں

 

 چڑھای ا ، آ ں

 

  کو  پرو آ ں

 

 میں بگار

 

 آ ح

 

ر
م
پور ی قوم کے 

 د لی ، کینہ پرو ر ی  

 

ر
ب 
 ، 

 

ت
ل
 

 

 میں د

 

 کی نفسیات

 

  پیدآ  کر د ی ا  ، آ ں

 

 ں

 

 آ و ر  آ پنے آ  ت  سے آ ماد د  م ہ ہو گیاآ  گئیآ و ر  عدم توآ ر

oہنیت کا 

 

لامانہ د

 

 کی غ

 

 آ  بنی آ سرآ ئیل کا  آ یسا مشرکانہ  آ و ر  بے جا مطالبہ آ ں

 

د
ٰ
ہ
ل

 موسیٰ کا و آ سطہ آ س 

 

  عکاس ہے ، آ ت  حضرت

لامی و جہ سے

 

 کی مہم سے تھا کہ آ نھوں نے آ پنی قوم کی شخصیت سے صدیوں کی غ

 

ت
ل
 

 

 آ و ر  طا غوتی نظام کے حت  د

ا  تھا

 

 ندگی بسر کرنے کی و جہ سے پیدآ  ہونے و آ لی کمزو ر یوں کو د و ر  کری

 

ر

الُوۡاَی َ ہُمۡۚ َق 
ٰۤیََا صۡن امَ لَّ َع ل عۡکفُُوۡن  وۡمَ یَّ ا ت وۡاَع ل یَق  َف  َالۡب حۡ  آءِیلۡ  ََاسِۡۡ  زۡن اَببِ نیِ  و  َج  لَُمُوَۡو  ََت جۡہ  وۡم  َّکمََُۡق  ََانِ ال  ؕ َق  ۃ  ہُمََۡاٰلـِہ  اَل  م  ہًاَک   ـ ََالِ ن ا 

لَۡلَّ یَاجۡع  َ﴿س  ء۱۳۸ََِوۡن  ٓ ََہٰۤؤُلۡ  ﴾َانَِّ

﴿َ لُوۡن  عۡم  اََک انوُۡاََی  َمَّ ََب طِل  اَہمََُۡفیِۡہََِو  َّر ََمَّ ب ﴾۱۳۹َمُت 



لام قوم 

 

  کا  آ ی ک نمونہغ

 

لامی  کے آ ثرآ ت

 

میں  غ

oا  ہے

 

ا  ہوجای

 

 مہ د آ ر یوں کا بوجھ د گت

 

 میں آ ی ک د آ عی کے کاندھوں پر د

 

آ و ر  یہی و جہ ہے کہ آ یسے د آ عی کے آ یسے حالات

 ہے کہ

 

ر ض
ف
 ہوتی ہے۔ آ یسے د آ عی کا 

 

 ی مقدآ ر  کی ضرو ر ت

 

ر
ب 
 کی بد لیے صبر کی بھی 

 

 و ہ لوگوں کی کج فہمی ، آ ں

 کے آ قدآ م کی سست ر فتار ی پر صبر

 

 کی سہل آ نگار ی آ و ر  آ ں

 

 آ ح

 

ر
م
 کے 

 

لاقی ، آ ں

 

 ر  مرحلے پر آ یسے لوگوں آ ح
ہ
 کرے۔ 

 ی  سنجید

 

 ت
ب
 پر نہا

 

ا ت

 

ش
ہ 
 جانے کی خوآ 

 

۔گی کے شا تھ صبر کرےمیں شکست آ و ر  د و ی ا ر ہ جاہلیت کی طرف لوت

oپرستی کا مطالبہ آ گرچہ آ ی ک سخت گستا 

 

 ت
ب
خی  آ و ر  بے آ د بی ہے  لیکن  موسی علیہآ للہ کے آ ی ک  آ و لو آ لعزم  ر سول سے  

 د ر جے بے

 

 ت
ب
 ہے کہ تم آ للہ کےآ شلام نے کمال تحمل سے  کا لیکر  قوم کو سمجھای ا   کہ یہ غا

 

 کی ی ا ت

 

ت
ق
ما 
ح
عقلی  آ و ر  

 کرو 

 

  کی ی ا ت

 

ا ئید کیونکر کرسکتاسوآ   کسی آ و ر  کی عباد ت

 

ہوں، میں آ س کی ی

o عطا کیا ہےآ للہ 

 

 میں آ  ت  حیات

 

 ندگی بخش پیغام کی صور ت

 

  کر کے بتوں کیتعالیٰ نے آ ی ک ر

 

لیکن تم آ سے نظر آ ندآ ر

ر یب نظر آ و ر  طلسم
ف
ا  چاہتے ہو حالانکہ بتوں کی پرستش آ ی ک 

 

 پرستش کری

 

د آ   ی ا طل کے سوآ  کچھ نہیں، ۔ یہ سب  کچھ ح

 و  شریعت تمہیں ملی ہے آ س

 

 ت
ب
ر ی ا د  آ و ر  ی ا مال ہوجائے گا لیکن جو ہدآ 

ب 
کے نتیجے میں تمہیں یہاں بھی کے ہاں 

 میں بھی سرخرو  ٹھہرو  گے 

 

 ی ا ں ملیں گی آ و ر  آ  خرت

 

ر آ ر
ف
سر

oی عبرتیں ہیں آ و ر  آ سی حکمت 

 

ر
ب 
 مسلمہ کے لیے آ س میں 

 

 کے حت  آ سے ی ا ر  ی ا ر  مختلف آ س قصے کے آ ندر   آ مب

 مسلمہ آ س تجربے سے فائدہ آ ٹھائے 

 

ا کہ آ مب

 

 ں سے لای ا  گیا ہے۔ ی

 

پہلوو

الُوۡاَی َ ہُمۡۚ َق 
ٰۤیََا صۡن امَ لَّ َع ل عۡکفُُوۡن  وۡمَ یَّ ا ت وۡاَع ل یَق  َف  َالۡب حۡ  آءِیلۡ  ََاسِۡۡ  زۡن اَببِ نیِ  و  َج  لَُمُوَۡو  ََت جۡہ  وۡم  َّکمََُۡق  ََانِ ال  ؕ َق  ۃ  ہُمََۡاٰلـِہ  اَل  م  ہًاَک   ـ ََالِ ن ا 

لَۡلَّ یَاجۡع  َ﴿س  ء۱۳۸ََِوۡن  ٓ ََہٰۤؤُلۡ  ﴾َانَِّ

﴿َ لُوۡن  عۡم  اََک انوُۡاََی  َمَّ ََب طِل  اَہمََُۡفیِۡہََِو  َّر ََمَّ ب ﴾۱۳۹َمُت 



oی

 

لت ث

ا  آ بو و آ قد 

 

 بن عوف )سیدی

 

ہ سے (  حار ت

 

شا تھ مکہ سے کے صلى الله عليه وسلممرو ی ہے کہ و ہ ر سول آ للہر ضی آ للہ عت

 د یکھا

 

ب

 

 کی طرف جا ر ہے تھے کہ آ نھوں نے کفار  کا آ ی ک بیر ی کا د ر ح

 

ن
 
ت

 

حت

، جس کے ی ا س و ہ بیٹھے ر ہتے آ و ر  آ س 

 کو 

 

ب

 

کا لیتے تھے۔ آ س د ر ح

 

 آ نوآ ظ“کے شا تھ و ہ آ پنا آ سلحہ بھی لئ

 

 آ ت

 

ا  تھا۔ آ س کے بعد ہم بیر ی کے آ ی ک کہا”د

 

جای

 کی، آ 

 

 کے ی ا س سے گزر ے تو ہم نے عرض

 

ب

 

ا د آ ت  د ر ح

 

 ے آ و ر  سرسبز و  ش

 

ر
ب 
ہمار ے ! ے آ للہ کے ر سول بہت 

 آ نوآ ظ“لیے بھی آ ی ک 

 

 آ ت

 

ر و ں کے لیے مقرر  ”د
ف
ر ما د یجیے، جیسا کہ کا

ف
“ 

 

 آ ت

 

ؐ ، تو ہے”آ نوآ ظد ر مای ا  آ  ت 
ف
آ س “:نے 

 ہے 

 

 کی قسم، جس کے ہاتھ میں میری جاں

 

 آ ت

 

 آ سی طرح ہے جس! د

 

طرح قوم موسیٰ نے تمہار ی یہ ی ا ت

شلام  موسیٰ 
ل
َ: )سے کہا تھا علیہ آ  لوُۡن  َت جۡـه  وۡم  َّکمَُۡق  َانِ ال  َق  ۃ  هُمَۡاٰلهِ  اَل  م  هًاَک   ـ ن آَالِ

لَۡلَّ لیے کوئی معبود  بنا ر ے ہما( اجۡع 

 کے کچھ معبود  ہیں ؟ تو آ س نے کہا بیشک تم آ یسے لوگ ہو

 

ا د آ نی کرتے ہو د ے، جیسے آ ں

 

ں بیشک یہ پہلے لوگو،  جو ی

 آ ختیار  کرو گے

 

 کی ر و س

 

”کے طور  طریقے ہیں آ و ر  تم ضرو ر  آ ں

o( ََُّّرَةٍ للِْمُشْرکِِيَ  مَرَّ بِشَجَ  عَلَيْهِ وَسَلَّمَ لَمَّا خَرجََ إِلَی حُنَيٍْ عَنْ أَبِ وَاقِدٍ اللَّيْثِيِ  أَنَّ رَسُولَ اللََِّّ صَلَّی الل
هَا أَسْلِحَتَ هُمْ  کَمَا لََمُْ ذَاتُ نْ وَاطٍ  ًَ قَالُوا يََ رَسُولَ اللََِّّ اجْعَلْ لنََا ذَاتَ أَ يُ قَالُ لََاَ ذَاتُ أنَْ وَاطٍ يُ عَلِ قُونَ عَلَي ْ

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ سُ  لََاً کَمَا لََمُْ لْ لنََا إِ بْحَانَ اللََِّّ هَذَا کَمَا قاَلَ قَ وْمُ مُوسَی اجْعَ أنَْ وَاطٍ ًَ قَالَ النَّبِ  صَلَّی اللََّّ
ُُمْ  آلَِةٌَ وَالَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ لَتََکَْبَُُّ سُنَّةَ مَنْ کَ  لَ (ترمذیمسند أحمد ، النسائي في الُبَّی، جامع -انَ قَ ب ْ

الُوۡاَی َ ہُمۡۚ َق 
ٰۤیََا صۡن امَ لَّ َع ل عۡکفُُوۡن  وۡمَ یَّ ا ت وۡاَع ل یَق  َف  َالۡب حۡ  آءِیلۡ  ََاسِۡۡ  زۡن اَببِ نیِ  و  َج  یمُوَۡو  ؕ س  ۃ  ہُمََۡاٰلـِہ  اَل  م  ہًاَک   ـ ََالِ ن ا 

لَۡلَّ لَُاجۡع  ََت جۡہ  وۡم  َّکمََُۡق  ََانِ ال  َ﴿ق  ﴾۱۳۸َوۡن 



ََا غ یرۡ َاللَِّٰ ال  ق 

ہًاکمَُۡا بغۡیَِۡ  ـ الِ

لَ  َف ضَّ َہوُ  کمَُۡوَّ

َع ل یََ ل میِنۡ  الۡع 

َ کمَُۡنَ ا نجۡ یَۡاذََِۡو 

نَۡاٰلَِ َمِّ ع وۡن  فِِۡ

کمَُۡی سُوۡمُوۡن َ

ابَِ ذ  ََالۡع  سُؤٓ 

﴿َ ل میِنۡ  ل کمََُۡع ل یََالۡع  َف ضَّ َہوُ  ہًاَوَّ  ـ ََا غ یرۡ َاللََِّٰا بۡغیِۡکمََُۡالِ ال  ابِۚ ۱۴۰ق  ذ  ََالۡع  َی سُوۡمُوۡن کمََُۡسُؤٓ  ع وۡن  نَۡاٰلَِفِِۡ َاذََِۡا نجۡ یۡن کمَُۡمِّ ﴾َو 

کے غلاو ہ کو کیا   آ للہ کہا ( نے موسیٰ )-

بطور  آ لٰہ میں چاہوں تمہار ے لیے -

 نے آ س حالانکہ -

 

ت لب

 

فض
د ی ہے تم کو

تمام جہانوں پر -

 د ی تم کو ہم آ و ر  ح ب  -

 

نے نجات

و ہ تکلیف د یتے تھے تم کو  -

ر ے عذآ ت  کی -
ب 

چاہنا-بَ غْيًا ،بَ غَى يَ بْغِي

( IV )

 کے پیرو کار و ں سے -

 

ر عوں
ف

ا   تکلیف د ینا، مسلط-سَوْمًا، سَامَ يَسُوْمُ 

 

 کری

ى يُ نْجِي   د ینا -إنْْاءً ، أنِْْ

 

نجات



َا بنۡ آء َ لُوۡن  تِّ کُمَۡیُق 

َ َو  حۡیُوۡن  ی سۡت 

آء َ کُمَۡنسِ 

َ َفیَِۡذ لکِمََُۡو  ء  ٓ ب لَ 

بَِّ نََۡرَّ کمَُۡمِّ

َ ع ظِیۡم 

﴿َ بِّکمَََُۡع ظِیۡم  نََۡرَّ ََمِّ ء  ٓ َفیَِۡذ لکِمََُۡب لَ  کُمۡؕ َو  آء  َنسِ  حۡیُوۡن  َی سۡت  کُمََۡو  َا بنۡ آء  لُوۡن  تِّ ﴾۱۴۱یُق 

بیٹوں کو تمہار ے و ہ قتل کرتے تھے -

 ندہ ر کھتے تھے -

 

آ و ر  ر

تمہار ی عور توں کو -

 مائش تھی  آ ی ک آ و ر  آ س میں -

 

آ  ر

سے ( کی طرف )تمہار ے ر ت  -

 ی آ ی ک -

 

ر
ب 

 مائش )

 

( آ  ر

نَاءَٓ یہاںعور توں کے معنی میں لیکن-نِسَاءَٓ  کےابَ ۡ

 کے معنویہاں -میںمقابلے 

 

آ  ی ا  ہے    ں میں بنات

 سے )-تَ قْتِيْلً ، قَ تَّلَ يُ قَتِ لُ 

 

ر ت

 

کب
ا (

 

)قتل کری II )



 لیےر ےتمہامعبود آ و ر  کوئیسوآ کےآ للہمیںکیا"کہانےموسیٰؑپھر

 

لاس

 

کرو ں؟ی

 پرقوموںکیبھرد نیاتمہیںنےجسہےی آ للہو ہحالانکہ

 

ت لب

 

فض
ہےبخشی

ا آ للہ)آ و ر 

 

ر مای
ف

 و ہ(ہے

 

ت
ق
 نےہمح ب  کرو ی ا د و 

 

ر عوں
ف

 تمہیںسےو آ لوں

 

د ینجات

لامیںعذآ ت  سختتمہیںکہتھایہحالکاجن

 

 ت
مت

قتلکوبیٹوںتمہار ےتھے،ر کھتے

 ندہکوعور توںتمہار یآ و ر کرتے

 

کیر ت  تمہار ےمیںآ سآ و ر تھےد یتےر ہنےر

 یتمہار یسےطرف

 

ر
ب 

 مائش

 

تھیآ  ر

﴿َ ل میِنۡ  ل کمََُۡع ل یََالۡع  َف ضَّ َہوُ  ہًاَوَّ  ـ ََا غ یرۡ َاللََِّٰا بۡغیِۡکمََُۡالِ ال  َی سُوۡمُوۡن کم۱۴۰ََُۡق  ع وۡن  نَۡاٰلَِفِِۡ َاذََِۡا نجۡ یۡن کمَُۡمِّ ﴾َو 
بَِّ نََۡرَّ ََمِّ ء  ٓ َفیَِۡذ لکِمََُۡب لَ  کُمۡؕ َو  آء  َنسِ  حۡیُوۡن  َی سۡت  کُمََۡو  َا بنۡ آء  لُوۡن  تِّ ابِۚ َیُق  ذ  ََالۡع  َ﴿مَََۡع ظِیَۡکَُسُؤٓ  ﴾۱۴۱م 

Moses said: 'Should I seek any god for you other than Allah although it is He
who has exalted you above all?
And call to mind when We delivered you from Pharaoh's people who
perpetrated on you a terrible torment, putting your males to death and sparing
your females. Surely in it there was an awesome trial for you from your Lord.



بنی آ سرآ ئیل کے لیے آ للہ کی نعمتیں 

o د ینا، بنی آ سربیٹوں  

 

 ندہ چھور

 

 کی طرف سے سختکا و سیع پیمانے پر قتل عام آ و ر  عور توں کو ر

 

ر عوں
ف
آ ئیل کیلئے آ  ل 

 مائش ترین سزآ  

 

 ی آ  ر

 

ر
ب 
 آ و ر  آ ی ک بہت 

 

ر عوں
ف
  تھی۔ آ  ل 

 

د آ  کی آ ی کعقوبتوں سے نجاکی آ ں

 

، بنی آ سرآ ئیل کیلئے ح

 

ت

عظیم نعمت تھی۔

o آ س 

 

 آ لبقرہ

 

 )کی تفصیل سور ہ

 

 ت
ب
آ  چکی ہے میں بھی ( ۴٩آ  

o ل 
ی
 توجہ ہے یہاں جو چیز قا

 

 ت
ب
 سے لے کر آ  گے آ  

 

 ت
ب
ک آ للہ تعالیٰ نے آ پنے آ س147و ہ یہ ہے کہ آ س آ  

 

آ ہتمام ی

ر مای ا  ہے جو آ س نے بنی آ سرآ ئیل 
ف
 کر 

 

و ں نے آ س کی قدکا د
ہ

 

ن
ر  نہ کی کے لیے کیا آ و ر  آ 

o موسیٰ طور  پر آ للہ کی شریعت لینے گئے آ د ھر بنی آ سرآ ئیل نےآ د ھر 

 

 حضرت

 

 موسیٰ کی تمام نصیحتوں آ و ر  آ ں

 

حضرت

 کی تمام کوششوں کے  

 

 ہار و ں

 

 ھال ی ا و جود  و ی  کے خلیفہ حضرت

 

 د

 

 ت
ب

 موسیٰ تیاکر 

 

ر  کرد ی ا  جس کے لیے حضرت

ر ما
ف
 

 

 کو و ہ تنبیہ و  ملامب

 

 موسیٰ نے آ ں

 

 کر آ و پر سے مطالبہ کیا تھا آ و ر  جس پر حضرت

 

گزر آ ئی تھی جس کا د

o  آ پنے شرف و  تقدس پرمقصود 

 

ا  ہے کہ جو قوم آ  ح

 

 آ ں ہے عین آ پنے نبی کی آ س شا ر ی تفصیل سے یہ د کھای

 

ا ر

 

 آ نی ی

 کو د یکھتے ہوئے، کیا حرکتیں کر

 

چکی ہے۔ موجود گی میں، آ و ر  آ س کے عظیم معجزآ ت

َی سۡتَ  کُمََۡو  َا بنۡ آء  لُوۡن  تِّ ابِۚ َیُق  ذ  ََالۡع  َی سُوۡمُوۡن کمََُۡسُؤٓ  ع وۡن  نَۡاٰلَِفِِۡ یۡن کمَُۡمِّ َاذََِۡا نجۡ  بَِّحۡیَُو  نََۡرَّ ََمِّ ء  ٓ َفیَِۡذ لکِمََُۡب لَ  کُمۡؕ َو  آء  َنسِ  َ﴿وۡن  ﴾۱۴۱کمَََُۡع ظِیۡم 



ع دَۡ َو  یَن او  مُوۡس 

ََ ل یۡل ۃًَث ل ثیِنۡ 

َ مَۡوَّ انَ ا تۡم  شۡۡ َبَِہ  ع 

ََفَ  مَّ اتَُت  بَِّمِیۡق  َر  ہ  

ََل یۡل ۃًَ ا رۡب عِینۡ 

َ یََلِۡ خیَِۡو  َمُوۡس  ال  َہَِق  ہ روُۡن 

َِنیَِۡاخۡلُفَۡ وۡم یَۡفیََِۡق 

َ َا صۡلحََِۡو  َت تَّبعََِۡو  لۡ 

ََ بیِۡل  َس  الۡمُفۡسِدِینۡ 

َ ۃًۚ َو  یۡل  ََل  َا رۡب عِینۡ  بِّہ   اتَُر  ََمِیۡق  مَّ ت  شۡۡ َف  اَبعِ  مۡن ہ  َا تۡم  ۃًَوَّ یۡل  ََل  یَث ل ثیِنۡ  ع دۡن اََمُوۡس  َو  َِقَ و  َت تَّب َلۡ  َا صۡلحََِۡو  وۡمیَِۡو  ََاخۡلُفۡنیََِۡفیََِۡق  یََلِۡ خیِۡہَِہ روُۡن  َمُوۡس  َ﴿ال  ََالۡمُفۡسِدِینۡ  بیِۡل  ﴾۱۴۲َعََۡس 

سے موسیٰ آ و ر  ہم نے و عدہ کیا -

تیس ر آ توں کا  -

سے د س آ و ر  ہم نے مکمل کیا آ نہیں -

 تو پور آ  ہوآ  -

 

 آ ں

 

ت
ق
کے ر ت  کا طے شدہ و 

چالیس ر آ توں کا -

قوم میں  میری تو میرے پیچھے ر ہ -

کی فساد  کرنے و آ لوں کی ر آ ہ-

 -مِيْقات

 

ت
ق
جگہ/مقرر ہ و 

 سے نے موسیٰ آ و ر  کہا -

 

آ پنے بھائی ہار و ں

ا  آ و ر  آ صلاح کر -

 

آ و ر   نہ پیرو ی کری

ا  -تََاَمًا،تَََّ يتَِم  

 

پور آ  ہوی

 پیچھےخِلًََةً ،يََلُفخَلَفَ 
 
ت

 

ش

 

ن

ا ، جا

 

 بننا آ  ی

 

ن



ب  تیسکوموسیٰؑ نےہم

 

 و س

 

 د سمیںبعدآ و ر  کیاطلب(پرسیناکوہ)لیےکےر و ر

 

د ں

 کرد ہمقرر  کیر ت  کےآ سُطرحآ سِد ی ا ،کرآ ضافہآ و ر کا

 

 چالیسر ےپومدت

 

ہود ں

ؑبھائیآ پنےہوئےچلتےنےموسیٰؑ گئی

 

قوممیریتمپیچھےمیرے"کہکہاسےہار و ں

ا جانشینیمیریمیں

 

 بگاآ و ر ر ہناکرتےکامٹھیکآ و ر کری

 

طریقےکےو آ لوںکرنےپیدآ ر

چلنانہپر

َۡ َا رۡب عِی بِّہ   اتَُر  ََمِیۡق  مَّ ف ت  شَۡۡ  اَبعِ  مۡن ہ  َا تۡم  ََل یۡل ۃًَوَّ یَث ل ثیِنۡ  ع دۡن اََمُوۡس  َو  َو  ََل یۡل ۃًۚ َو  ن 
ََالَۡ بیِۡل  َت تَّبعََِۡس  َلۡ  َا صۡلحََِۡو  وۡمیَِۡو  ََاخۡلفُۡنیََِۡفیََِۡق  یََلِۡ خیِۡہَِہ روُۡن  َمُوۡس  ال  َ﴿ق  ﴾۱۴۲َمُفۡسِدِینۡ 

And We appointed for Moses thirty nights, to which We added ten, whereby
the term of forty nights set by his Lord was fulfilled. And Moses said to Aaron,
his brother: 'Take my place among my people, act righteously, and do not follow
the path of those who create mischief.



 کا آ نتظام

 

بنی آ سرآ ئیل کے لیے د ستور  حیات

o آ و ر  کتات  شریعت کی 

 

 کھانے کسی قوم کے لیے  د ستور  حیات

 

 ر ی آ و ر  ماد ی ضرو ر توں سے پینےضرو ر ت
ہ
ا 

 

 کی ط

 ھ 

 

ر
ب 
ا کہ و ہ قوم  ی ا کیزہ کر ہے۔ کہیں 

 

  کی ر و شنی ی

 

 ندگی گزآ ر  آ و ر   ضا کی ر میں آ للہ  تعلیمات

 

د آ ر ین کی کر ی ا کیزہ ر

 و  سرخرو ئی سے 

 

   ہوسکےسعاد ت

 

ر آ ر
ف
سر

o موسیٰ کو 

 

ا کہ طلب آ للہ تعالیٰ نے کوہِ طور  پر  حضرت

 

ر مای ا   ی
ف

ر مائی جائےآ نھیں بنی آ سر
ف
آ ئیل کے لیے شریعت عطا 

 

 

  عباد ت

 

ب  و  ر و ر

 

 ے ر کھ کر، س

 

  پر گزآ ر یں آ و ر  ر و ر

 

ل ہ پہار
ِ
 موسیٰ آ ی ک پور آ  ح 

 

ر  کر کے آ و ر  د ل کہ حضرت
ب 
آ و ر  تفکر و  تد

  کرنے کی آ ستعدآ د  آ پنے آ ند

 

د

 

و  کر کے آ س قول ثقیل کے آ ح
س
ی ک

 کو 

 

 ل کیا جانے و آ لا و  د ماغ

 

ا ر

 

 پر ی

 

تھار  پیدآ  کریں جو آ ں

o ( ۲)آ  ماد گی  ( ۱)کال  تربیت کے لیے  

 

ت
ق
و ئی  ( ۳)و 

س
ی ک

 مرہ د نیاو ی مشاغل سے د و ر ی(۴)

 

ی(۵)ر و ر
ّ
مُرب 

oمانےکےحاضریغیرآ پنی 

 

 لیےکےر

 

 حضرت

 

 آ و ر  بنای ا خلیفہآ پناکوہار و ں

 

 یہکوآ ں

 

 ت
ب
ر مائیہدآ 

ف
آ ندر کےقومتمکہ

 کوئیخرآ بی،کوئی

 

 کوئیآ و ر بگار

 

 و بدعب

 

ت
ل
لا

 

کیآ ستوہور و ما چیزکوئیکیطرحآ سآ گرد ینا۔ہونےپیدآ نہص

 ر گزآ و ر ر ہناکرتےآ صلاح
ہ

 ر گز
ہ

 

 

 کیو آ لوںکرنےپیدآ بگار

 

ا نہپیرو یکیر و س

 

کری

o کے لیے بھی قوم 

 

 کو  بغیر  ر ہبر/مختصر مدت

 

 آ  جا سکتاخلیفہ ی ا  ر ہنما کے نہیں/آ مب

 

ح ب  بھی صلى الله عليه وسلم آ  ت  )  چھور

ر ما کر
ف
 ر  تشریف لے جاتے تو مدینہ میں قائم مقام  آ میر  مقرر  

ہ
کے  و صال کے صلى الله عليه وسلم آ  ت  - جاتے مدینہ سے ی ا 

 کے لیے خلیفہ چننے کا بندو بست

 

ر مای ا  بعدصحابۂ کرآ م  نے سب  سے پہلے آ مب
ف
(کی تدفین سے بھی پہلےصلى الله عليه وسلم آ  ت  )   

َ ۃًۚ َو  یۡل  ََل  َا رۡب عِینۡ  بِّہ   اتَُر  ََمِیۡق  مَّ ت  شۡۡ َف  اَبعِ  مۡن ہ  َا تۡم  ۃًَوَّ یۡل  ََل  یَث ل ثیِنۡ  ع دۡن اََمُوۡس  َو  َت تََّقَ و  َلۡ  َا صۡلحََِۡو  وۡمیَِۡو  ََاخۡلُفۡنیََِۡفیََِۡق  یََلِۡ خیِۡہَِہ روُۡن  َمُوۡس  َ﴿ال  ََالۡمُفۡسِدِینۡ  بیِۡل  ﴾۱۴۲َبعََِۡس 



َ آء  اَج  َل مَّ یو  مُوۡس 

َِ َِل ات ن امیِۡق 

مَ 
َک لَّ َو  بَُّہ  َر  ہ 

َ بِّ َر  ال  َِق  یَ ا رنِ

َالِ یَۡا نظُۡرَََۡ ک 

َ ال  یَۡت ر ىنَِل نَۡق 

ِل یََ َل کِنََِانظُۡرََۡا ب لَِو  الۡج 

َفَ  َّ ق  ک ان َانَِِاسۡت  ہَ م 

َت ر ىنَِفَ  وۡف  یَۡس 

َل نَۡت ر ى ال  ؕ َق  َََا نظُۡرَََۡالِ یۡک  َا رِنیِ  بِّ َر  ال  بُّہ   َق  َر  ہ  م 
َک لَّ اتنِ اَو  یَلمِیِۡق  َمُوۡس  آء  اَج  َل مَّ ک ان ہَ نیَِۡو  َم  َّ ق  انَِِاسۡت  ب لَِف  ِل یََالۡج  َل کِنََِانظُۡرََۡا َت ر ىنیِۡۚ ََو  وۡف  َف س 

آ  ئے   موسیٰآ و ر  ح ب  -

ہمار ی طے شدہ جگہ پر -

 آ و ر  کلام کیا -

 

 سے      آ ںُ

 

کے ر ت  نے آ ںُ

و ں نے کہا -
ہ

 

ن
میرے ر ت   تو مجھے د کھا آ ے تو آ 

طرف تیری تو میں د یکھوں -

  کی طرف آ س د یکھ تو آ و ر  لیکن -

 

پہار

د یکھے گا مجھ کو تو تو عنقریب -

ا -إراَءةً ،أرَى يرُيِ

 

(IV)د کھای
 ر گز تو کہا ( آ للہ نے)-

ہ
مجھ کو نہ د یکھ  سکے  گا 

ر آ ر  ر ہا و ہ پھر آ گر -
ق
ر 
ب 

جگہ پر  آ پنی 

 -مِيْقات

 

ت
ق
جگہ/مقرر ہ و 

 سْتَ قْرَاراً اِ ، يَسْتَقِر  اِستَ قَرَّ 
ب 
ا ، 

 

ر آ ر  ر ہناٹھہری
ق
ر 

( X )



اَفَ  ّٰیَل مَّ ل بَُّت ج  ہَ ر 

َِ ب لَِل لۡج 

لَ  ع  ًّاہَ ج  د ک

عِقًاَ یَص  َمُوۡس  َّ َخ  وَّ

ََفَ  ا  َل مَّ ا ف اق 

َ ال  نَ ق  َسُبۡح  ک 

َتبُۡتََُالِ یَۡ ک 

َا ن اَ لَُو  َا وَّ الۡمُؤۡمِنیِنۡ 

َتبُۡتَُ ن ک  َسُبۡح  ال  َق  ََا ف اق  ا  عِقًاۚ َف ل مَّ یَص  َمُوۡس  َّ َخ  ًّاَوَّ ک ََد  ل ہ  ع  ََللِۡج ب لَِج  بُّہ  ّٰیَر  اَت ج ل َ﴿ف ل مَّ لَُالۡمُؤۡمِنیِنۡ  َا ن اََا وَّ ََو  ﴾۱۴۳الِ یۡک 

 آ لا    آ س کے ر ت  نے پھر ح ب  -

 

جلوہ د

-  

 

پر آ س پہار

 مین ہموآ ر  تو آ س نے کرد ی ا  آ س کو -

 

ر

 گرپڑے آ و ر  -

 

ہوکرموسیٰ     بیہوس

ہوآ  آ فاقہ پھر ح ب  -

ا  ہوں -

 

تیری طرفمیں توبہ کری

 لانے و آ لوں کا سب  سے پہلا ہوں -

 

آ و ر  میں آ یماں

 آ لنا -اتَََلِ يً ، ىتَََلَّى يَ تَجَلَّ 

 

جلوہ د

 

 

 ر  کری
ہ
ا 

 

ا  ،  ط

 

ا ، ر و شن کری

( IV)

و ں نے کہا -
ہ

 

ن
ی ا کیزگی ہے تیری تو آ 

 ہ دكًَّا ، يَدُك  دَكَّ 

 

ر
ب 
 ہ ر 

 

ر
ب 
ا ، کرر 

 

ر  کری
ب 
ر آ 
ب 
 ھاکر 

 

ا د

 

ی

ا  نیچے گر پڑ-اخَرًّ ، خَرَّ يََِر  

 

ی

ًَاقَ يفُِيْقُ  ًَاقَةً ،أ ا  -إ

 

 میں آ  ی

 

ا  ، ہوس

 

آ فاقہ  ہوی

( V )



َ ال  یَی َق  مُوۡسٰۤ

ِن َ یۡتَُیا ف  َاصۡط  ک 

النَّاسَِع ل یَ

ل تَِ َِیَۡبرِسِ  م َبکِ لَ  یَۡو 

َفَ  ا  َاٰت یۡتَُخُذَۡم  ک 

ََکُنََۡ و 

ََ ن  َمِّ ینۡ  کِِِ الشّٰ

َ ن  ََکُنََۡمِّ ََو  َاٰت یۡتُک  ا  َف خُذَۡم 
میِۡ ۫ۙ  َبکِ لَ  ل تیََِۡو  َع ل یَالنَّاسَِبرِسِ  یۡتُک  ف  ِن یََاصۡط  یََا َی مُوۡسٰۤ ال  َ﴿ق  ینۡ  کِِِ ﴾۱۴۴ََالشّٰ

موسیٰ آ ے کہا ( آ للہ نے )-

میں نے ترجیح د ی تجھ کو -

لوگوں پر -

آ پنے کلام کے لیے  آ و ر  آ پنے پیغام کے لیے -

نے جو د ی ا  تجھ کو میں کو جو آ س پس تو پکڑ -

شکر کرنے و آ لوں میں سے  -

)چن لینا -فَاءً اِصْطَفَى يَصْطَفِي، اِصْطَ  X )

آ و ر  تو ہوجا -



 ہوئےکیےمقرر ہمار ےو ہح ب  

 

ت
ق
توکیاکلامسےآ سنےر ت  کےآ سآ و ر پہنچاپرو 

،آ ے"کہکیآ لتجانےآ س ر مای ا  "د یکھوںتجھےمیںکہد ےنظری ا ر آ ئےمجھےر ت 
ف

تو"

 ر آ  ہاںسکتاد یکھنہیںمجھے

 

 کےشا منےد

 

جائےر ہقائمجگہآ پنیو ہآ گریکھ،د طرفکیپہار

 ح ب  نےر ت  کےآ سچنانچہ"گاسکےد یکھمجھےتوآ لبتہتو

 

 آ سےتوکیتجلیپرپہار
ب 
 ہر 

 

 ہر

 

ر
ب 
ر 

 ح ب  پڑآ گرکرکھاغشموسیٰؑ آ و ر د ی ا کر

 

،تیریہےی ا ک"بولاتوآ  ی ا ہوس

 

 آ ت

 

میںد

ا توبہحضور تیرے

 

 پہلاسےسب  آ و ر ہوںکری

 

ہوںمیںآ لاو لانےآ یماں

ر مای ا 
ف

یمیرکہکیامنتخبتجھےکرد ےترجیحپرلوگوںتمامنےمیںموسؑیٰ،آ ے"

شکرآ و ر لےآ سےد و ںتجھےمیںکچھجوپسہوکلامہمسےمجھآ و ر کرےپیغمبری

"بجالا

َل نَۡت ر ى ال  ؕ َق  َََا نظُۡرَََۡالِ یۡک  َا رنِیِ  بِّ َر  ال  بُّہ   َق  َر  ہ  م 
َک لَّ اتنِ اَو  یَلمِیِۡق  َمُوۡس  آء  اَج  َل مَّ ب لَِفَ نیَِۡو  ِل یََالۡج  َل کِنََِانظُۡرََۡا َََو  َّ ق  انَِِاسۡت 

ََ ا  مَّ ل  عِقًاۚ َف  یَص  َمُوۡس  َّ َخ  ًّاَوَّ ََد ک ل ہ  ع  ََللِۡج ب لَِج  بُّہ  ّٰیَر  ل اَت ج  ل مَّ َت ر ىنیِۡۚ َف  وۡف  َف س  ک ان ہ  َتبَُۡا فَ م  ن ک  َسُبۡح  ال  َق  َا ن اََاق  ََو  تََُالِ یۡک 
﴿َ لَُالۡمُؤۡمِنیِنۡ  ۱۴۳َا وَّ ََکُنََۡمِّ ََو  َاٰت یۡتُک  ا  َف خُذَۡم 

میِۡ ۫ۙ  َبکِ لَ  ل تیََِۡو  َع ل یَالنَّاسَِبرِسِ  یۡتُک  ف  ِن یََاصۡط  یََا َی مُوۡسٰۤ ال  َ﴾َق  َ﴿الن  ینۡ  کِِِ ﴾۱۴۴َشّٰ



َ او  آء َل مَّ یج  اتنِ امُوۡس  َلمِیِۡق  ہَ و  م 
بُّہَ ک لَّ ال َ  ر  َق  بِّ َا نظُۡرَۡا رِنیَِ ر  ال َؕ الِ یۡک  َر ىنیَِۡتَ ل نَۡق  و 

ِل یانظُۡرَۡل کِنَِ ب لَِا َف انَِِالۡج  َّ ق  ک ان ہَ اسۡت  َم  وۡف  اۚ ت ر ىنیَِۡف س  ل مَّ ّٰیف  ل َت ج  ب لَِبُّہَ ر  للِۡج 

ل ہَ  ع  ًّاج  ک َد  َوَّ َّ یخ  عِقًامُوۡس  ا َۚ ص  ل مَّ َف  َا ف اق  ال  َق  ن ک  َتبُۡتَُسُبۡح  َالِ یۡک  لَُا ن او  ا وَّ
َ ال َ﴾۱۴۳﴿الۡمُؤۡمِنیِنۡ  یق  ِن یی مُوۡسٰۤ َا یۡتُک  ف  ل تیَِۡالنَّاسَِع ل یاصۡط  َبرِسِ  َِو  م خُذَۡۙ َ َ۫یَۡبکِ لَ  ا َف  م 
َ َاٰت یۡتُک  َکُنَۡو  ن  َمِّ ینۡ  کِِِ ﴾۱۴۴﴿الشّٰ

And when Moses came at Our appointment, and his Lord spoke to him, he
said: 'O my Lord! Reveal Yourself to me, that I may look upon You!' He
replied: 'Never can you see Me. However, behold this mount; if it remains
firm in its place, only then you will be able to see Me.' And as soon as his
Lord unveiled His glory to the mount, He crushed it into fine dust, and
Moses fell down in a swoon. And when he recovered, he said: 'Glory be to
You! To You I turn in repentance, and I am the foremost among those who
believe.
He said: 'O Moses! I have indeed preferred you to all others by virtue of the
Message I have entrusted to you and by virtue of My speaking to you. Hold
fast therefore, to whatever I have granted you, and give thanks.



 

 

 موسیٰ کی آ پنے ر ت  سے د ی د آ ر  کی د ر خوآ سب

 

حضرت

o مجید میں ِ

 

ر آ  ں
ق

ا د  ہو آ  کہ د و سرے 

 

ِ مقام پر آ ر ش

 

ت
ق
-پر پہنچ گئے( طور کوہِ )ہ جگہ  مقرر ہ سے پہلے  طے شدموسیٰ     ؑو 

 محبت میںآ نہیں آ للہ 

 

 ت
ب
 شوق آ و ر  غا

 

 موسیٰ کے د ل میں آ پنے کے شا تھ ہم کلامی کا شرف ہوآ ، تو شدت

 

حضرت

 کا بھی شوق پیدآ  

 

 ی ا ر ت

 

ہوآ  آ و ر  آ للہ سے  د ی د  کا سوآ ل کر د ی ا ر ت  کی د ی د  و  ر

oر مای ا نےآ للہ
ف

 مشاہدہتم،گےسکود یکھنہمجھےتمکہ

 

 آ ت

 

ا ت  کید

 

 آ پنیہمد یکھوآ چھاگےسکولانہی

 

 آ ت

 

ظہور  کاتجلیکید

 آ س

 

 کوتجلییہآ گرگے۔کریںپرپہار

 

ب

 

ر د آ س
ب 

ا کرسوآ لیہتمپھرتوکرلے

 

توہوآ  ظہور  کاتجلیپرطور  بعدکےآ سی

 

 

 ہحصہو ہکاپہار

 

ر
ب 
 ہر 

 

ر
ب 
 آ و ر ہوگیار 

 

ا ت  کینظار ہآ سبھیموسیٰحضرت

 

 بےکرلانہی

 

گرپڑےآ و ر ہوگئےہوس

oٰشلامعلیہموسی
ل
 کوآ 

 

 آ پنیآ نھیںتوآ  ی ا ہوس

 

ً توہوآ آ حساسکاجسار ت د آ ئےفور آ 

 

ر ترح
ب 

آ پنیآ و ر  کیو ثناءحمدکی

 

 

ر آ ر میںکہکہاآ و ر چای معافیہوئےکرتےر جوغسےد ر خوآ سب
ق
ا آ 

 

 میںآ و ر ہوںکری

 

ا آ یماں

 

ہوںلای

oمشاہدہیہ 

 

 کیموسیٰحضرت

 

د آ  کہگیاکرآ ی ا لیےکےد ہانیآ طمیناں

 

 تجلیکیح

 

 آ ت

 

ا ت  کید

 

لانہیںبھیجبلو  کوہتوی

ے

 

شکئ
 ھسےسب  سےآ عتبار کےہونےٹھوسآ و ر جامدجو

 

ر
ب 

 تمتوہیںکر

 

شا ں

 

ن
 ضعیفآ 

 

ت ا ں

 

ت ت
ل
طرحکسکرہوآ 

 لاسکوگے۔

 

شا ں

 

ن
 کیآ 

 

 قوت

 

ب

 

ر د آ س
ب 

 کور و شنینگاہیںکیآ سہے۔محدو د  

ی ک

ید 

 

ھث

خاضحِ آ ی کر و شنییہلیکنہیں

  سے

 

 بعضبلکہہیںجاتیر ہکرہوخیرہآ  نکھیںتوہوجائےمتجاو ر

 

 کےآ سہے۔ہوجاتیسلبی ئیبیناآ و قات

 

کاں

 

 

ےکوآ  و آ ر

 

ئ

 

شت
 لیکنہیں

 

ےکےآ ں

 

ئ

 

شت
ا ت  کی

 

 ی حمقرر ہآ ی کبسبھیی

 

 کاکابجلیہے،کی

 

ر
ک

 ر آ ی 

 

 متجاو  سےحد

 

ر

 سےسرےتوہوجائے

 

ہوجائیںبےکار ی پرد ےکےکاں

َل نَۡت ر ى ؕ َق ال  َََا نظُۡرَََۡالِ یۡک  َا رنِیِ  بِّ َر  ال  بُّہ   َق  َر  ہ  م 
َک لَّ اتنِ اَو  یَلمِیِۡق  َمُوۡس  آء  اَج  َل مَّ َت ر َنیَِۡو  وۡف  َف س  ک ان ہ  َم  َّ ق  انَِِاسۡت  ب لَِف  ِل یََالۡج  َل کِنََِانظُۡرََۡا ََََو  بُّہ  ّٰیَر  ل اَت ج  ل مَّ ىنیِۡۚ َف 

َ َا ن اََا وَّ ََو  َتبُۡتََُالِ یۡک  ن ک  َسُبۡح  َق ال  ََا ف اق  ا  مَّ ل  عِقًاۚ َف  یَص  َمُوۡس  َّ َخ  ًّاَوَّ ک ََد  ل ہ  ع  ب لَِج  َ﴿لَُللِۡج  ﴾۱۴۳الۡمُؤۡمِنیِنۡ 



 موسیٰ کیلئے 

 

 تسلی حضرت

 

 کا شا ماں

 

ن
 
شکت

 

ن

و  

o ٰموسی 

 

شلام آ للہ تعالیٰ نے حضرت
ل
کہ ں پر ترجیح د ے کر تجھے منتخب کیا ہےمیں نے تمام لوگو" کو یہ بتای ا  علیہ آ 

 مانے کے سب  لوگوں میں" میری پیغمبری کرے 

 

 سے آ  ت  کو ر سول بنانے کے آ س سے مرآ د  یہ ہے کہ آ پنے ر

لیے منتخب کیا۔ 

o ر مائی ہے آ س کو مضبوطی سے پکڑو  آ و
ف
 تمہیں عطا 

 

 ت
ب
ر  میرے شکر گزآ ر  ر ہو۔ یعنی میں نے جو تعلیم و ہدآ 

ب 
ر آ 
ب 
ر  

 سے آ س کی قدر  کرو ، د و سرو ں کو بھی یہ بتا

 

 ۔ آ س کا حق آ د آ  کرو ۔ خود  بھی د ل و  جاں

 

  آ و ر  کھاؤو

 

و

oت  کیآ للہ

 

ب
ا کال ر آ ہنمائیسےجا

 

شا نیتو ہجای

 

ن
 کیآ 

 

شسےآ سیہےمعرآ ح

 

ن
 ندگیا نیآ 

 

 سفرکار

 

ا آ  شا ں

 

آ و ر ہےہوی

 ندگی

 

 و نشیبر

 

ر آ ر
ف

 سےہچکولوںکے

 

کامٹھیکٹھیکآ د آ ر ہآ ی کآ ی کآ و ر شعبہآ ی کآ ی ککاآ سہےہوتیمحفوظ

 لکےکرنے
ی
ا قا

 

ر آ ظہےہوجای
ف
ا تمامیآ و ر  و تفریطآ 

 

 ندآ ندیشےکےفکر ٔ ی

 

پرو ر د گار  لیےآ سہیںجاتےنکلسےگیر

 یآ تنیح ب  

 

ر
ب 

 

 

ت
ل
ا ت  آ نتخاکابندےکسیآ پنےلیےکےد ینےکوقومکسید و 

 

 آ تنےو ہمیںحقیقتتوہےکری
ب 

 ے

 

ر

 

 

 آ سےآ عزآ ر

 

ا نوآ ر

 

 ھسےجسہےجای

 

ر
ب 

  آ و ر  کوئیکر

 

  آ عزآ  آ سی–ہوسکتانہیںآ عزآ ر

 

پور ینظرپیشکےعظمتکیر

 

 

ہےر ہاجاد ی ا حکمکاہوجانےبستہکمرلیےکےکرنےآ د آ حقکاآ سسےقوت

oآ طلاقکوئیکاحکمآ س ِ

 

ا  بھیپرمسلمہآ مب

 

َ؟ہےہوی َاللَِّٰفیِج اهدُِوۡاو  َِح قَّ ىکمَُۡاجَۡهوَُ  َؕجِه ادهِ کیآ للہ......ت ب 

ر مای ا منتخبتمہیںنےہے۔آ سحقکاکرنےجہاد میں(ر آ ہکی)آ سجیساکرو جہاد میںر آ ہ
ف

َ ن  ََکُنََۡمِّ ََو  َاٰت یۡتُک  ا  َف خُذَۡم 
میِۡ ۫ۙ  َبکِ لَ  ل تیََِۡو  َع ل یَالنَّاسَِبرِسِ  یۡتُک  ف  ِن یََاصۡط  یََا َی مُوۡسٰۤ ال  َ﴿ق  ینۡ  کِِِ ﴾۱۴۴َالشّٰ


